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По сло вам Юрия ДО РО ГО КУП ЦА, 
пред се да те ля Пост оян ной комис-
сии Па ла ты представителей Наци-
онального собрания Беларуси по 
жилищной политике и строитель-
ству, речь идет о внесении изменений 
в За кон «О защите прав потребите-
лей». По ка соответствующий за ко-
ноп ро ект находится на рассмотрении 
в Со ве те Министров, де пу та ты комис-
сии, а так же заинтересованные сто ро-
ны, собрались за круг лым сто лом.

По мнению пред се да те ля пар ла мент-
ской комиссии, во-пер вых, для произ-
водителя до ста точ но за трат но бу дет 
изменить запомнившиеся по ку па те лю 
клише обер ток. А изменение, в свою 
оче редь, по вле чет за со бой увеличе-
ние себестоимости продукции. Во-вто-
рых, с исключительно практической 
точки зрения не на все этикетки есть 
воз мож ность нанести информацию на 
двух язы ках. Например, на глазиро-
ванном сыр ке или кон фе те для это го 
слишком ма ло мес та.

Начальник управления защиты 
прав потребителей и контр оля 
за рек ла мой Министерства анти-
монопольного регулирования и 
торговли (МАРТ) Беларуси Ирина 
БАРЫШНИКОВА отметила, что при 
раз ра бот ке про ек та за ко на «О защите 
прав потребителей» этот воп рос об-
суж дал ся на заседании общественно-
консультативного со ве та при мини-
стерстве. «Со ве том бы ло принято 
решение не вносить изменения в 
за ко ноп ро ект в дан ной части», — от-
метила она.

По сло вам Ирины Барышниковой, 
мнение бизнеса од ноз нач но: введе-
ние под об ной нор мы не свое вре мен но. 
Воп рос об использовании язы ка до-
лжен ре шать ся, преж де все го, комп-
лекс но. Ведь за ко но да тель но в Бела-
руси за креп ле ны два го су дар ствен ных 
язы ка. Каж дый может использовать 
лю бой из них. «При этом мы учитыва-
ем и то, что пе ред нами сто ят задачи 
провести либерализацию, убрать лиш-
ние барь е ры», — отметила начальник 
управления. Ведь внесение измене-
ния в за кон бу дет ка сать ся не толь-
ко этикеток, но и всей информации о 
то ва рах, ра бо тах, услу гах. То есть все 
до го во ры ста нет необходимо дублиро-
вать на оба язы ка, а так же вывески, 
на ко то рых не ука зан то вар ный знак. 
По мнению Ирины Барышниковой, во 
мно гом решение это го воп ро са кро ет-
ся в изменениях систем образования, 
а так же де ло- и судопроизводства.

По мнению Виктора ВАЛЮЩИЦКО-
ГО, пер во го заместителя ге не-
раль но го директора столичного 
ЦУ Ма, важ но различать то вар, ко-
то рый на пра вля ет ся на внутренний 
и на внешний ры нки. Есть и пересе-
чение, ког да то вар пост авля ет ся на 
оба из них. «Возникает проб ле ма: 
придется де лать раз ные этикетки 
на раз ных язы ках», — от ме ча ет он. 
Од на ко есть и продукция (например, 
бы то вая техника), информация о 
ко то рой да ет ся раз вер ну то, что поз-
во ля ет разместить ее и на бел орус-

ском. И все же, по мнению предста-
вителя торговли, введение по доб ной 
нор мы — не сколь ко од но бо кое 
решение язы ко во го воп ро са.

Во вся ком слу чае, принятие таких 
изменений до лжно быть сог ла со ва но 
с правовыми актами интеграционного 
объединения, в ко то ром находит-
ся Бе ла русь, — ЕА ЭС. Управление 
за ко но да тель ства о гражданских, 
финансово-экономических и эколо-
гических отношениях Национального 
цент ра за ко но да тель ства и пра во-
вых исследований как раз проанали-
зировало, на сколь ко пред ла га е мая 
нор ма со от вет ству ет До го во ру ЕА ЭС, 
действующим техническим рег ла мен-
там. Начальник управления Жан на 
ПОЗ НЯК отметила, что в не ко то рых 
из них до пус ка ют ся варианты исполь-

зования язы ков — род но го и (или) 
рус ско го, как и в ны неш нем бел орус-
ском за ко не. В не ко то рых приоритет 
от да ет ся рус ско му язы ку, по то му что 
фактически для территории ЕА ЭС он 
стал межнациональным. От дель ные 
рег ла мен ты за креп ля ют размещение 
информации на род ном и рус ском язы-
ках, если это пре дус мот ре но за ко но-
да тель ством го су дар ства, где то ва ры 
производятся или реализуются.

Мы говорим о то ва рах, но ведь есть 
еще и сфе ра обслуживания. «Вы при-
ходите в туристическую фирму, где 
вам рас ска зы ва ют о про дук те — на-
пример, ту ре в Египет — об оте ле, 
питании, це не. Вы слу ша е те и пони-
маете, что та кое предложение не под-
ходит. Но нет! Те перь работник обя зан 
то же са мое повторить и на бел орус-
ском, иначе он нарушит ваши пра ва 
как потребителя», — моделирует не-
гативный сценарий Жан на Поз няк.

По мнению Игоря МАР ЗА ЛЮ КА, 
пред се да те ля Пост оян ной комис-
сии Па ла ты представителей Наци-
онального собрания Беларуси по 
образованию, куль ту ре и на уке, 
если уж придерживаться бук вы Кон-
ституции, размещать информацию о 
то ва рах нуж но все-таки и на рус ском, 

и на бел орус ском язы ке. «Я считаю, 
что на внут рен нем рын ке все, что 
сде ла но отечественными производи-
телями, до лжно быть маркировано на 
двух язы ках. Это в том числе по мо жет 
защитить продукцию от фальсифи-
каций. Все, что идет на экс порт, — с 

уче том территории, на ко то рой бу дет 
рас прост ра нять ся то вар, — продук-
ция мо жет быть промаркирована и 
на украинском, поль ском, рус ском, 
английском», — та кое мнение вы ска-
зал парламентарий.

Игорь Мар за люк считает, что если бы 
этикетки стали де лать на бел орус-
ском язы ке, люди бы стали чаще им 
поль зо вать ся. И эта проб ле ма, ско рее, 
комп лекс ная, и она ку да глуб же, чем 
ка жет ся. Под об ные воп ро сы до лжны 
быть про го во ре ны в фор ме дискуссии 
на всех уров нях бел орус ско го социу-
ма, в хо де ко то рой нуж но прийти к 
консолидированному, взве шен но му, 
об ду ман но му решению. «Я считаю, что 
важ но расширять сфе ры использова-
ния язы ка не толь ко че рез тор гов лю, 
но и бо лее по сле до ва тель но вводить 
его в шко лах, осо бен но там, где ос-
нов ной язык обучения — русский. Од-
на ко изменения важ но вводить начи-
ная с дет ско го са да. Во многих из них 
есть дни род но го язы ка, ког да дети 
здо ро ва ют ся по-белорусски, общают-
ся. Такие шаги до лжны стать частью 
системной ра бо ты во всех учеб ных 
учреждениях», — говорит де пу тат.

Сог лас но За ко ну «О го су дар ствен ной 
служ бе» не мо жет занимать го су дар-
ствен ную до лжность че ло век, ко то-
рый не зна ет двух за креп лен ных в 
Конституции язы ков. «Так и каж дый 
гражданин до лжен знать два язы ка. 
Он мо жет поль зо вать ся лю бым, но 
обя за тель но вла деть обоими в объеме, 
необходимом для понимания и обще-
ния. И эта пря мая за да ча шко лы и 
дош коль но го образования», — резю-
мировал пред се да тель комисии.

Вероника ПУСТОВИТ.
рustаvіt@zvіаzdа.bу

ВЕРТИТСЯ НА ЯЗЫ КЕ...
Ка ким быть этикеткам: 

на рус ском и (или) бел орус ском?
В течение ян ва ря в Па ла ту представителей поступило бо лее двух 
со тен обращений од но го пла на. Граж да не пред ла га ют закрепить 
нор му за ко на, ко то рая обя за ла бы производителей размещать 
информацию о то ва рах и на рус ском, и на бел орус ском язы ке. 
Нынешний за кон пред ла га ет производителю са мо му определиться, 
каким из них поль зо вать ся. Но есть мнение, что введение 
обя за тель но го использования бел орус ско го язы ка мо жет соз дать 
препятствие для стран Евразийского экономического со ю за, 
ко то рые экспортируют продукцию в на шу стра ну и, на обо рот, 
за ку па ют то ва ры, произведенные в Беларуси.

ОБЪЯВЛЕНИЕ о торгах

Наименование (описание), 
местонахождение 

и стоимость
имущества 

Лот №1. Грузовой специальный 
автокран марки MAZ 630303 

КС 55727-1, 2012 года выпуска, 
кузов (рама) №Y3М557271С0001896, 

Y3М630303С0003290, 
регистрационный знак AI 3587-2. 

Начальная стоимость – 
64 406, 63 рубля.

Собственник (владелец) 
имущества

ООО «СоМеТ» УНП 391427842

Местонахождение 
(адрес) имущества

г. Орша, ул. Марата, 214

Информация 
об  обременениях

Залог ЗАО «Банк ВТБ»  

Место (адрес), дата 
и время проведения 

торгов

г. Орша, ул. Островского, 36, каб. 1
10 апреля 2017 года в 11.00

Справочная 
информация

Отдел принудительного исполнения Оршанского района и г. Орши
211030, г .Орша, ул. Островского, 36.
Главный специалист – Маханькова Анастасия Александровна, 
тел.: 80216543202, 80336161412.
Начальник отдела – Павлюченкова Наталья Евгеньевна, тел. 80216543213

Условия и порядок 
проведения торгов

1. Подать письменную заявку на участие в торгах и дать подписку об отсутствии препятствий 
для приобретения имущества, предусмотренных законодательством.
2. Внести задаток в размере 10 процентов от стоимости имущества (по каждому лоту) 
на депозитный счет отдела принудительного исполнения Оршанского района и г. Орши 
№3642903000794 ОАО «АСБ Беларусбанк», код 647, УНП 30002505, не позднее 12.00 
07.04.2017 г. 
Минимальная величина первого шага – 5% стоимости каждого лота.
В соответствии с ч. 3 ст. 401 ХПК Республики Беларусь  возмещение затрат на организацию и 
про ве де ние торгов осуществляется участником, выигравшим торги


